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Mantenitori di temperatura combinati Rollydual
Combined holding cabinets - Rollydual • Kombihalteschränke - Rollydual • Armoires de maintien en température combinées - Rollydual • 

Mantenedores de temperatura combinados - Rollydual

Caratteristiche tecniche
Technical features • Technische Merkmale • Caractéristiques techniques • Características tecnicas

	▶ Mantenitori di temperatura combinati (caldo/freddo) per la 
conservazione di cibi e bevande alla temperatura desiderata

	▶ Realizzazione in acciaio inox AISI 304 18/10
	▶ Refrigerazione mediante evaporatore ventilato
	▶ Evaporatore verniciato anticorrosione
	▶ Sbrinamento a fermata
	▶ Scarico della condensa sul fondo
	▶ Unità motore incorporata
	▶ Pannello di controllo con doppio digitale
	▶ Gestione temperatura e sbrinamento mediante termostato 

digitale programmabile
	▶ Pareti interne dotate di guide stampate monoblocco per una 

pulizia efficace
	▶ Doppia modalità di utilizzo: ventilato caldo, ventilato freddo
	▶ Disponibili due versioni di altezze differenti
	▶ Modelli su ruote di cui due dotate di freno
	▶ Passo guide: 55 mm
	▶ Porta con guarnizione magnetica dotata di maniglia di 

chiusura e serratura
	▶ Parabordi di protezione
	▶ Maniglie di spinta

	▶ Combined Holding cabinets (hot/cold) for keeping food and 
beverages at the desired temperature

	▶ Construction in stainless steel AISI 304 18/10
	▶ Refrigeration by means of ventilated fan
	▶ Evaporator with anti-corrosion coating
	▶ Defrosting by stopping the unit
	▶ Condensed water drain on bottom
	▶ Condensing unit included
	▶ Control panel with double digital
	▶ Digital control system for temperature adjustment and defrosting
	▶ Embedded rails on internal walls in compliance with the highest 

hygienic standards
	▶ Dual operating modes: ventilated warm, ventilated cold
	▶ Available in two different heights
	▶ Models with wheels (two w/brake)
	▶ Rails distance: 55 mm
	▶ Door with magnetic seal equipped with closing handle and lock
	▶ Plastic bumpers
	▶ Ergonomic push handle

	▶ Kombihalteschränke (heiß/kalt) zum Erhalten der Lebensmittel und 
Getränke bei optimaler Temperatur

	▶ Ausführung in Edelstahl AISI 304 (18/10)
	▶ Kühlung mit belüftetem Verdampfer
	▶ Antikorrosions-Beschichtete Verdampfer
	▶ Abtauen bei Stillstand des Kompressors
	▶ Abfluss des Kondenswassers im Boden
	▶ Steckerfertig
	▶ Bedienfeld mit zwei digitalen
	▶ Temperaturregelung und Abtauen mit einem programmierbaren 

digitalen Thermostat

	▶ Innenwände mit aus einem Stück geformten Schienen für eine 
wirksame Reinigung

	▶ Zwei Betriebsarten: warm belüftet, kalt belüftet
	▶ Verfügbar in zwei verschiedenen Höhen
	▶ Modelle auf Rädern, von denen zwei mit Bremse
	▶ Führungsschienenabstand: 55 mm
	▶ Tür mit Magnetdichtung mit Schließgriff und Schloss
	▶ Kantenschutz
	▶ Druckgriffe

	▶ Armoire de maintien combinées (chaud/froid) pour la conservation 
des repas et boissons à la température désirée

	▶ Construction en acier inoxydable AISI 304 (18/10)
	▶ Réfrigération par évaporateur ventilé
	▶ Evaporateur verni anticorrosion
	▶ Dégivrage par arrêt du groupe
	▶ Evacuation du condensat par tuyau à raccorder au sol
	▶ Groupe intégré
	▶ Panneau de commande avec double digital
	▶ Réglage de la température et du dégivrage par contrôleur digital 

programmable
	▶ Parois intérieures avec glissières embouties pour un nettoyage 

facile et efficace
	▶ Deux modes de fonctionnement : chaud ventilé, froid ventilé
	▶ Deux versions de hauteurs différentes disponibles
	▶ Modèles sur roues, dont deux avec freins
	▶ Espace entre les glissières: 55 mm
	▶ Porte à joint magnétique équipée d’une poignée de fermeture et 

d’une serrure
	▶ Protection antichoc
	▶ Poignée à pousser

	▶ Mantenedores de temperatura combinados (frío/calor) para 
almacenar alimentos y bebidas a la temperatura deseada

	▶ Fabricado en acero inoxidable AISI 304 18/10
	▶ Refrigeración mediante ventilador
	▶ Evaporador con recubrimiento anticorrosivo
	▶ Deshielo por parada del compresor
	▶ Drenaje de agua condensada en el fondo
	▶ Grupo refrigerante integrado
	▶ Panel de control con doble digital
	▶ Regulación de la temperatura a través de control digital y 

programación de la descongelación
	▶ Paredes internas dotadas de guías estampadas monobloc para 

una limpieza eficaz
	▶ Doble modo de funcionamiento: calor ventilado, frío ventilado
	▶ Disponibles dos versiones de diferentes alturas
	▶ Modelos con ruedas, dos de ellos con frenos
	▶ Distancia entre guías: 55 mm
	▶ Puerta con junta magnética equipada con asa de cierre y 

cerradura
	▶ Parachoques
	▶ Empuñaduras
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Rollydual Express

Codice
Code, Kode, Code, Código

8110150 8110151

Dimensioni esterne [mm] LxPxH
External dimensions, Aussenmasse, Dimensions externes, Dimensiones externas

522x833x1295 522x833x1295

Tipo di porta
Door type, Tür-Typ, Typologie de porte, Tipo de puerta

battente / inox
hinged / stainless steel

Flügeltür / Edelstahl
battante / inox

batiente / acero inox

battente / vetro
hinged / glass
Flügeltür / Glas

battante / vitrée
batiente / vidrio

Numero porte
Number of doors, Anzahl der Türen, Nombre de portes, Número de puertas

1 1

N. teglie GN 1/1 H=20
Number of GN 1/1 containers H=20mm, Anzahl der Bleche GN 1/1 H=20,
N. de plateaux GN 1/1 H=20mm, Número de bandejas GN 1/1 H=20

12 12

Passo guide [mm]
Rails distance, Führungsschienenabstand, Espacement entre les glissières,
Distancia entre guías

55 55

Temperatura [°C]
Temperature, Temperatur, Température, Temperatura

+2 / +18
+18 / +55

+2 / +18
+18 / +55

Gas refrigerante
Refrigerant gas, Kältemittel, Gaz réfrigérant, Gas refrigerante

R290 R290

Potenza frigorifera a -10°C [W]
Cooling power at -10°C, Kälteleistung bei -10°C, Puissance frigorifique à -10°C,
Potencia frigorífica a -10ºC

750 750

Potenza totale [Kw]
Total power, Leistungsaufnahme, Puissance totale, Potencia total

0,48 0,48

Tensione alimentazione (50Hz)
Supply voltage, Versorgungsspannung, Tension d’alimentation, Tensión alimentación

230V 1F+N 230V 1F+N

Peso [Kg]
Weight, Gewicht, Poids, Peso

95 110

OFF
COLDHOT
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Rollydual Cargo
OFF

COLDHOT

Codice
Code, Kode, Code, Código

8110152 8110153

Dimensioni esterne [mm] LxPxH
External dimensions, Aussenmasse, Dimensions externes, Dimensiones externas

522x833x1675 522x833x1675

Tipo di porta
Door type, Tür-Typ, Typologie de porte, Tipo de puerta

battente / inox
hinged / stainless steel

Flügeltür / Edelstahl
battante / inox

batiente / acero inox

battente / vetro
hinged / glass
Flügeltür / Glas

battante / vitrée
batiente / vidrio

Numero porte
Number of doors, Anzahl der Türen, Nombre de portes, Número de puertas

1 1

N. teglie GN 1/1 H=20
Number of GN 1/1 containers H=20mm, Anzahl der Bleche GN 1/1 H=20,
N. de plateaux GN 1/1 H=20mm, Número de bandejas GN 1/1 H=20

19 19

Passo guide [mm]
Rails distance, Führungsschienenabstand, Espacement entre les glissières,
Distancia entre guías

55 55

Temperatura [°C]
Temperature, Temperatur, Température, Temperatura

+2 / +18
+18 / +55

+2 / +18
+18 / +55

Gas refrigerante
Refrigerant gas, Kältemittel, Gaz réfrigérant, Gas refrigerante

R290 R290

Potenza frigorifera a -10°C [W]
Cooling power at -10°C, Kälteleistung bei -10°C, Puissance frigorifique à -10°C,
Potencia frigorífica a -10ºC

750 750

Potenza totale [Kw]
Total power, Leistungsaufnahme, Puissance totale, Potencia total

0,52 0,52

Tensione alimentazione (50Hz)
Supply voltage, Versorgungsspannung, Tension d’alimentation, Tensión alimentación

230V 1F+N 230V 1F+N

Peso [Kg]
Weight, Gewicht, Poids, Peso

130 145
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Accessories • Zubehör • Accessoires • Accesorios

Accessori

Capacità
Capacity, Kapazität,
Capacité, Capacidad

Dimensioni
Dimensions, Aussenmasse,
Dimensions, Dimensiones

LxPxH mm

15 Kg 325x530x20

Teglia GN 1/1
Container GN 1/1 • Bleche GN 1/1 • Plateaux GN 1/1 • Bandeja GN 1/1

Capacità
Capacity, Kapazität,
Capacité, Capacidad

Dimensioni
Dimensions, Aussenmasse,
Dimensions, Dimensiones

LxPxH mm

15 Kg 325x530x5

Griglia inox
Stainless steel grid • Edelstahlgitter • Grill en acier inoxydable • Parrilla de acero inoxidable

Capacità
Capacity, Kapazität,
Capacité, Capacidad

Dimensioni
Dimensions, Aussenmasse,
Dimensions, Dimensiones

LxPxH mm

15 Kg 325x280x35

Supporto appendi ganci
Hook hangers support • Aufhängemöglichkeit für Fleischhaken • Crochets de support • Soporte para ganchos

Cod. 8110127

Cod. 8110128

Cod. 8110129


